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Β -  Γ α Β Ρ ΙΗ Λ ΙΛ ΙΙΣ  δ ι ε υ θ υ ν τ ή ς .

T I  A H E 4 E I X 0 H  ΕΚ ΤΩΜ Ϊ Τ Ζ Ϊ Τ Η Σ Ε Ω Ν

Δέν ήδύναντο νά γίνωσι «Χίον παρατεταμέναι αί περί 
τής άπαντήσεως εις ιό ν  Β. λόγον συζητήσεις. Κατεβρόχθι-  
σαν τρεις εβδομάδας. Ήγόρευσαν χαί οί σημαίνοντε; καί 
οί μή σημαίνοντες ρήτορες. ’Εκ τών τελευταίων μερικοί, ώ; 
ό εξ Ευρυτανίας βουλευτής, καί έδευτςρολόγησε μάλ ιστα , 
ίσως διά νά χ α τα τα χ θ ή  μεταξύ τών σημαινόντων αν μή διά 
π ο ιότητα ,  αλλά διά ποσότητα . Έφρύαξεν ή τάξις τών θο- 
ρυβοΰντιον βουλευτών. Έχειρονόμησαν οί μη δμιλούντες. 
Έ γένε το  πρός τοίς άλλοι;  καί άπόπειρα ΐπιθέαεως βουλευ- 
τοΰ κατά  βουλευτοΰ, εύτυχώς ματαιωθεϊσα. Ά ντηλλάγησαν  
εκ τώ ν  δύο πτερύγων αί δεινότεραι τών ύβρεων. Έξεφρά-1 
αθησαν καί υπέρ τής προκατόχου καί ΰπέρ τής ένεστώσης χυ- 
βερνήσεως οί δεινότερος τών επαίνων.

Καί όλα τ α ϋ τ α  που κατέληξαν ; Ποιον ΰπήρξε τό εξα
γόμενον ;

" Ο κ  ο ί  B m c Xcxo I  λόγοε π ρ ίπ κ  νά χαταργη · 
I t f i e c .

•
*  *

’Εάν ήμην Βασιλεύς, θά έθετον τόν όρον τούτον ώ; 
z u r  & r  ούχ ά η υ  τής βασιλείας μου.

θ ά  με ήκουον ;
θ ά  άπηλλασσόμην έν τ φ  μέλλοντι τού χινδόνου, δστις βε

βαίως δέν άφίνει απρόσβλητον τήν βασιλικήν μου αξιοπρέ
πειαν, νά ονομάζωμαι ΰπό μέν τού κ. Κ αλλ ιγά  «γραμμα
τοκομιστής», ΰπό τού κ .  Ίακω βάτου «πρώτος καί τελευ
τα ίος βασιλεύς», ύπό τού κ. Οικονόμου «ότι έπρεπε μέ 
τούς χωροφύλακας νά μέ φέρουνε πίσου» καί ύπό τού κ. 
Τρικούπη δτι αό βασιλεύς δεν είναι τ ίπ ο τε ,  τό ύπουργεϊον 
είναι ή εξουσία».

Δέν θά με ήκουον ;
θ ά  έπαιρνα τό μπαστουνάκι μου, θά συμμάζωνα 8,τ ι  

σύναξα χα ί  δέ σύναξα καί :
—  Κύριοι Έ λληνες ,  χαίρετε.
—  Ά ντ ιχα ίρετε .

*
» *

Τί είναι αυτοί ο! Βασιλικοί λόγοι ίι μ ία  κωμωδία , πρός 
ην δέν συμβιβάζονται πλέον τά  ήθη καί αί ίδέαι μας ;

Τήν κωμωδίαν αυτήν τήν έπαιξαν εφέτος αμ ίμητα  οί 
κύριοι Τρικούπης καί Λομβάρδος, ώς νά ίσαν οί άδελφοί 
Κοκλέν τού Γαλλικού θεάτρου.

Ό  κύριος Τρικούπης ύπεστήριξεν δτ ι  δ Βασιλικός λόγος 
είναι έργον τής Κυβερνήσεως καί συνηγόρησεν υπέρ τού λό
γου εκείνου 2>ς προίην Κυβέρνησις.

Ό  κ. Λομβάρδος είπε καί αυτός τό  τετριμμένον ο τ ι  δ 
Βασιλικός λόγος είναι υπουργική πράξις, άλλά κυρίως ΰ π ε -  
ρησπίσθη «¿Αόν.Ας ·Βασιλεύς.

Τούτο προήλθεν έκ τού απονενοημένου τώ ν  δύο πρώην 
συνυπουργών ή εκ τού απονενοημένου αυτού τού πράγμα
τος ;

Ό  Βασιλικός λόγος όνομάζεται «πλάσμα» ΰπό τών συν- 
ταγματολόγων. Ξεύρετε τ ί  θέλει νά π $  ή λέξις « πλάσ μα» ; 
Οΰδέν άλλο είμή αψεύδος».

Διότι δ λόγος αυτός δέν είναι οΰτε βασιλική πράξις, 
οΰτε υπουργική πράξις. *Αν ήτο ή τό 8ν ή τό άλλο, θά ητο 
άλήθεια. Ά λ λ ’ είναι καί άπό τά  δύο, τ ά  δέ δύο είναι αν
τ ίθετα  καί ετερογενή καί διά τούτο είναι αψεύδος».

* *

Ά λ λ ’ είναι αψεύδος» τό όποιον δέν παρέρχεται άνεύθυ- 
νον, είναι ψεύδος τό όποιον άφίνει τά  ίχνη του.

Καί τά  ίχνη του τήν φοράν ταύτην ύπήρξαν δτ ι  ή Βασι
λική ’Εξουσία έξήλθεν ήλαττωμένη ίκ  τού περιβόλου τής 
Βουλής μετά  τάς τριεβδομαδιαίας συζητήσεις.

Ή λ α ττω μ ένη ,  δ ιότι αύτή ή μομφή ήν ίκόλλησεν ή πλειο- 
ψηφία τής Βουλής έπ ί  τής προκατόχου Κυβερνήσεως δέν ά -  
φισεν άθικτον τό Βασιλικόν αξίωμα.

Διότι ό χ .  Τρικούπης ΐπικαλέσθη τήν  Βασιλικήν επιστο
λογραφίαν.

Ά λ λ ’ ή επιστολογραφία αυτή δέν έκαμψε τήν  πλειοψη- 
φίαν.

Καί δταν δέν τήν έκαμψεν, οί βασιλικώτσροι δέν δύναν- 
τ α ι  νά άρνηθώσιν οτι ή μομφή ίκείνη άπό  τών νώτω» τού 
Τρικούπη αντανακλάται είς τό  πρόσωπον τής Βασιλικής 
Εξουσίας. Διότι δ κ .  Τρικούπης υπέδειξε καθαρά, δτ ι  έπί 
τ $  βάσει τής ΰπό τής Βασιλικής ’Εξουσίας έκτιμήσεως τών
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4 U H  Χ Α Ν Ε Σ Α Ι

Τ Ρ Ε Λ Λ Α Ι Σ

'Ηρωισμός έν τ ώ  Ιρωτι είναι νά άσπάζησαι γυναίκα χ α -  
πνίζουσαν.

*

Ή  χλαβιχή τραγωδία ομοιάζει τήν τιμ ίαν γυναίκα τήν 
άπολαύουσαν του σεβασμού ημών' τδ  ρωμαντικδν όμως δράμα 
είναι γυνή διατηρουμένη ήτις μάς γοητεύει.

«

Ή  μετριοφροσύνη είνε φύλλον συκής δ ι ’ οδ χαλύπτομεν 
τ *  προσόντα μας .

¥

Κυρίως ό υμέναιος οόδέν άλλο 'είναι ή ανταλλαγή ύβρεων 
τή ν  ημέραν χα ί  ροχαλητού τήν νύχτα.

*

Ή  σελήνη είναι τδ  βουλοκέρι τής ρύσεως.
¥

Ή  πρ αγμαΤιχότης είναι τδ  χαθάρσιον τοΟ αισθήματος.
*

Ό  ερως είναι είδος θεάτρου εις τδ  δποίον αί γυναίκες 
μοιράζουν χοντρα/ιάρχες.

•

Νεάνίς τις (μά τδν  θεέ ! πολύ εύμορφη) μοΰ έλεγε  μια, 
μέρα : *ΤΑ ! έχ ετε  σιδερένια υγε ία .— ΝαΙ, κυρία μου, τή
άπεκρίθην, είμαι άπό  σίδεοο, άλλα δ μαγνήτης είσθε σείς!.1!

( Ή  φιλοφρόνησις αυτή μού άπέφερε διχαίαν αμοιβήν).
♦

Ό τ α ν  δμιλώμεν περί ευειδούς κύρης, την παρομοιάζομεν

έχίνησεν ελαφρώς την κεφαλήν. Βλέπων δέ δτ ΐ  η θυγάτηρ 
του ή τ ο  συγκεχίνημένη ένευσεν είς τδν Έδουάρδον χαΐ 
συγχρόνως ήγέρθη. ’Εκείνος δέ θλίβων τήν χείρά της:

—  ©άρρος Βέρθα ! —  Tîj  έλεγε— δέν θά άφήσω νά μοι 
άριτάοωσι τδν θησαυρόν μου !

Καί εξήλθε τού δωματίου μετά  του Βαρώνου, διά νά ε ί -  
σέλθωσίν εις τήν αίθουσαν.

—  Κύριε Λωρναί —  είπεν δ Βαρώνος —  άπδ σας μόνον 
έξαρτάται τδ  π α ν .  Σείς δύνασθε νά λύσητε τδν γόρδιον 
δεσμδν, βστις με δεσμεύει. Σπεύσατε ενόσιρ είναι ακόμη 
χαιρός καί Ινόσω δύναμαι νά προβάλλω ώς α ιτ ίαν  τής ανα
βολής τήν ασθένειαν τής Βέρθας μας. Προβλέπω αληθώς 
μ έγα  δυστύχημα εάν δέν δυνηθώ ν’ απαλλαγώ  έντίμως τής 
ΰποσχέσεώς μου.

—  ’Α π ’ εναντίας διατηρήσατε τήν υπόσχεσίν σας,— άλλ’ 
αναβάλλετε μόνον τήν ΐκπλήρωσιν επί μίαν εβδομάδα. Καί 
τό τ ε  δ νέος χόμης τοϋ Σαίν— Μώρ θά έλθνι νά σας ζητήση 
τήν  οφειλήν.

Καί θλίβων τήν δεξιάν του δ Έδουάρδος έξήλθε θαρρα
λέος και ε{¡ελπίς.

X I I I

Ό  Έδουάρδος είχεν ήδη ίνάξει ενώπιον τών δ ικαστη
ρίων τ δ ν  Κόμητα τοϋ Σαίν-Μώρ ή μάλλον τδν Λεσορέλ ώς

πρδς άγγελον .  *Αν οι άγγελοι  ε ί ια ι  αρσενικοί, τό τε  τδ  
πράη|ρ.α ριοΰ φαίνεται ολίγον ριψοχίνδυνον.

'·*

’Εάν ή σύζυγός μου έφερε φανέλλαν, ουδέποτε θά ΐζηλο- 
τύπουν . . . .  ούτε τήν γυναίκα, οϋτε τήν φανέλλαν.

•

*0 φίλος μου Λ** ά γ α π ά  μ ετά  πολλής δυνάμεως· αΰτδί 
είναι ή άδυναμία του.

Κ 6 μ μ .β ρ ο ω ν .

ΑΠΑΝΤΑ
ΑΙΟΝΤΣΙΟϊ ΣΟΑΟΙΟΤ

‘Η νέα αυτή  έκδοσις θά περιέχτ) ά π α ν τα  τά  εκδεδομένα 
καί τά  έτ ι  ανέκδοτα μένοντα έργα τοΰ εθνικού ποιητούτ 
ή σκιαγραφία αυτού γραφήσεται δπό τού κ .  Ειρηναίου Ά σ ω -  
πίου, ή δέ εικών του χαραχθήσεται έν Παρισίοις.

Τιμή συνδρομής φρ. 2 .  ΣυνδρομηΤαί Ιγγράφονται έν τώ  
τυπογραφείιρ,τής «Κορίννης», παρά τή  π λ α τε ία  Όμογοίαζ-=  

Έ ν  Ά θήνα ις ,  1 Νοεμβρίου 1 8 8 0 .

X .  X .  Χ ε ώ τ η ς ,

Σ Η Μ Ε Ρ Ο Ν  Ε Κ Δ ΙΔ Ο Ν Τ Α Ι 01

Γ Ε Λ Ω Τ Ε Σ
A U M U T F I O l ’  ϋ Ο Ι ί Κ ά Ο Γ

σφετερισθέντα τδ  δνομα άποθανόντος ανεψιού Τού Κόμητβε 
καί τήν κληρονομιάν συγχρόνως, τής δποίας έζήτει τήν «ίς 
αυτόν άπόδοσιν, καθ’ δσον έκλιπόντος εκείνου, ούτος ήτο σ 
μόνος καί άμεσος κληρονόμος. Συγχρόνως δέ κατήγγε ιλε  
τδν Τριβουλλιάκ.

’Αλλά μή νομίση τις ότι  χα ί δ Κόμης τού Σαίν-Μώρ 
ίκο ιμάτο .  Βίξευρε κάλλιστα  δτ ι  ί] Κομητεία αύτού δέν 
ναπαύεται επί ρόδων. Ε π ιχε ίρησε  λοιπόν δ ιά  νά απαλλαγή  
νά χαταφύγη  είς τδν δόλον καί τήν βίαν. τϋ τ ο  λοιπόν ένο
χος ; Έ φοβεϊτο  τδν  Έδουάρδον Τούτο θά τδ  λύση ή δ ι 
καιοσύνη. Ά λ λ ’ ήτο  σκάνδαλον είς τδν  τόπον δ Έδουάρδος* 
καί δ  Ά μεδα ΐος  έπρεπε νά α πα λλ α γή .

Προσεκάλεσε λοιπόν είς συνέντευξιν. Ό  Έδουάρδος, πάν
το τε  θποπτευόμενος, άλλα μή θέλων νά φανή καί δειλός, 
έδέχθη τήν πρόσκλησιν καί τήν δωδεκάτην τής έπιούσης 
μετέβη εις τδ  μέγαρον τού Κόμητος τού Σαίν-Μώρ.

Είς τδ  ιδιαίτερον γραφεϊόν του μόνος ΰπεδέχθη τδν ’Β- 
δουάρδον δ Ά μεδα ΐος .  *0 Έδουάρδος είσήλθε σοβαρδς μέν, 
άλλ* ώπλισμένος μδ θάρρος.

—  Υ πακούω είς τήν  πρόςκλησίν σας Κύριε Κόμη— είπεν 
είσερχόμενος.

Ό  Ά μ εδα ΐος  τ ώ  ένευσε νά καθήση.
(ακολουθεί).

Κ .  Ε έ ν ο ς ,


